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וַיַּ֭עַן1
und–er–antwortete

צֹפַ֥ר
]צפר[
H6691

י נַּעֲמָתִ֗ הַֽ
]הנעמתי[
H5284

ר׃ וַיֹּאמַֽ
und–er–sprach
H0559

Und Zophar, der Naamathiter, antwortete und sprach:

ב2 הֲרֹ֣
der–Viele
H7230

דְּ֭בָרִים
Worte
H1697

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

יֵעָנֶה֑
antwortete

וְאִם־
und–wenn

ישׁ אִ֖
Mann
H0376

שְׂפָתַ֣יִם
Lippen
H8193

ק׃ יִצְדָּֽ
]יצדק[
H6663

Sollte die Menge der Worte nicht beantwortet werden, oder sollte ein Schwätzer recht behalten?

דֶּיך3ָ בַּ֭
]בדיך[
H0907

ים מְתִ֣
Maenner
H4962

ישׁו   יַחֲרִ֑
]יחרישו  [

ג וַתִּ֝לְעַ֗
]ותלעג[
H3932

וְאֵי֣ן
und–es–ist–nicht
H0369

ם׃ מַכְלִֽ
]מכלם[
H3637

Sollte dein Gerede die Leute zum Schweigen bringen, daß du spotten solltest, und niemand dich beschämen,

וַתֹּ֭אמֶר4
und–sie–sprach
H0559

זַךְ֣
]זך[
H2134

י לִקְחִ֑
]לקחי[
H3948

ר וּבַ֝֗
]ובר[
H1249

יתִי הָיִ֥
ich–war
H1961

בְעֵינֶֽיךָ׃
in–deine–Augen

daß du sagen solltest: Meine Lehre ist lauter, und ich bin rein in deinen Augen?

ם5 אוּלָ֗ וְֽ
und–aber
H0199

י־ מִֽ
wer
H4310

ן יִתֵּ֣
er–gibt
H5414

אֱל֣וֹהַּ
Gott
H0433

ר דַּבֵּ֑
redete
H1696

ח וְיִפְתַּ֖
und–er–oeffnete

שְׂפָתָ֣יו
seine–Lippen
H8193

ךְ׃ עִמָּֽ
dein–Volk

Aber möchte Gott doch reden und seine Lippen gegen dich öffnen,

וְיַגֶּד־6
und–verkuendete
H5046

׀לְךָ֨ 
dir

עֲלֻמ֣וֹת תַּֽ
]תעלמות[
H8587

֮ חָכְמָה
Weisheit
H2451

י־ כִּֽ
denn

כִפְלַיִ֪ם
]כפלים[
H3718

ת֫וּשִׁיָּ֥ה לְֽ
zu–Erfolg
H8454

ע וְדַ֡
und–wusste
H3045

י־ כִּֽ
denn

ה יַשֶּׁ֥
]ישה[
H5382

לְךָ֥
dir

ל֗וֹהַ אֱ֝
Gott
H0433

מֵעֲוֹנֶֽךָ׃
Schuld
H5771

und dir kundtun die Geheimnisse der Weisheit, daß sie das Doppelte ist an Bestand! Dann müßtest du erkennen, 
daß Gott dir viel von deiner Missetat übersieht.

הַחֵקֶ֣ר7
der–erforschte
H2714

אֱל֣וֹהַ
Gott
H0433

תִּמְצָא֑
fand
H4672

ם אִ֤
wenn

עַד־
bis
H5704

ית תַּכְלִ֖
]תכלית[
H8503

י שַׁדַּ֣
Feld–von
H7706

א׃ תִּמְצָֽ
fand
H4672

Kannst du die Tiefe Gottes erreichen, oder das Wesen des Allmächtigen ergründen?

גָּבְהֵי8֣
]גבהי[
H1363

שָׁמַ֭יִם
Himmel
H8064

מַה־
was
H4100

תִּפְעָל֑
]תפעל[
H6466

ה עֲמֻקָּ֥
]עמקה[
H6013

שְּׁא֗וֹל מִ֝
Totenreich
H7585

מַה־
was
H4100

ע׃ תֵּדָֽ
du–weisst
H3045

Himmelhoch sind sie, was kannst du tun? Tiefer als der Scheol, was kannst du wissen?
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ה9 אֲרֻכָּ֣
]ארכה[
H0752

מֵאֶרֶ֣ץ
aus–dem–Land
H0776

הּ מִדָּ֑
]מדה[
H4055

ה וּרְ֝חָבָ֗
]ורחבה[
H7342

מִנִּי־
von

יָֽם׃
Meer
H3220

Länger als die Erde ist ihr Maß und breiter als das Meer.

אִם־10
wenn

יַחֲלֹ֥ף
]יחלף[
H2498

וְיַסְגִּ֑יר
]ויסגיר[
H5462

יל וְיַ֝קְהִ֗
und–versammelten–sich
H6950

י וּמִ֣
und–wer
H4310

נּוּ׃ יְשִׁיבֶֽ
kehrte–zurueck
H7725

Wenn er vorüberzieht und in Verhaft nimmt und zum Gericht versammelt, wer will ihm dann wehren?

כִּי־11
denn

ה֭וּא
er
H1931

יָדַ֣ע
wusste
H3045

מְתֵי־
Maenner
H4962

וְא שָׁ֑
Nichtiges
H7723

וַיַּרְא־
und–er–sah
H7200

וֶן אָ֝֗
Unheil
H0205

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

יִתְבּוֹנָֽן׃
verstehen
H0995

Denn er kennt die falschen Leute; und er sieht Frevel, ohne daß er achtgibt.

וְאִ֣יש12ׁ
und–Mann
H0376

נָב֭וּב
]נבוב[
H5014

יִלָּבֵב֑
]ילבב[

וְעַ֥יִר
und–Stadt
H5895

רֶא פֶּ֝֗
]פרא[
H6501

ם אָדָ֥
Mensch
H0120

ד׃ יִוָּלֵֽ
gebar
H3205

Auch ein Hohlköpfiger gewinnt Verstand, wenn auch der Mensch als ein Wildeselsfüllen geboren wird.

אִם־13
wenn

ה   אַתָּ֭֗
du

הֲכִינ֣וֹתָ
bereitete

ךָ לִבֶּ֑
dein–Herz

וּפָרַשְׂתָּ֖
und–ausbreiten
H6566

אֵלָי֣ו
zu–ihm
H0413

ךָ׃ כַּפֶּֽ
Handflaechee
H3709

Wenn du dein Herz richtest und deine Hände zu ihm ausbreitest, -

אִם־14
wenn

אָוֶ֣ן
Unheil
H0205

בְּ֭יָדְךָ
in–deine–Hand
H3027

הוּ הַרְחִיקֵ֑
]הרחיקהו[
H7368

וְאַל־
und–zu
H0408

ן תַּשְׁכֵּ֖
wohnte
H7931

בְּאֹהָלֶי֣ךָ
Zelt
H0168

ה׃ עַוְלָֽ
Brandopfer

wenn Frevel in deiner Hand ist, so entferne ihn, und laß Unrecht nicht wohnen in deinen Zelten,

כִּי־15
denn

׀אָ֤ז 
dann

א תִּשָּׂ֣
erhob
H5375

פָנֶי֣ךָ
Angesicht
H6440

מִמּ֑וּם
]ממום[

יתָ וְהָיִ֥
und–war
H1961

ק צָ֗ מֻ֝
]מצק[
H3332

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

א׃ תִירָֽ
fuerchtete
H3372

ja, dann wirst du dein Angesicht erheben ohne Makel, und wirst unerschütterlich sein und dich nicht fürchten.

כִּי־16
denn

אַתָּ֭ה
du

עָמָל֣
Muehe
H5999

ח תִּשְׁכָּ֑
vergass
H7911

יִם כְּמַ֖
wie–Wasser
H4325

עָבְר֣וּ
ging–hinueber

ר׃ תִזְכֹּֽ
gedachte
H2142

Denn du wirst die Mühsal vergessen, wirst ihrer gedenken wie vorübergeflossener Wasser;

וּֽמִ֭צָּהֳרַיִם17
]ומצהרים[

יָק֣וּם
er–steht–auf

חָלֶ֑ד
]חלד[
H2465

פָה עֻ֗ תָּ֝
]תעפה[

קֶר כַּבֹּ֥
Morgen
H1242

תִּהְיֶֽה׃
du–wirst–sein
H1961

und heller als der Mittag wird dein Leben erstehen; mag es finster sein wie der Morgen wird es werden.

וּֽבָ֭טַחְת18ָּ
]ובטחת[
H0982

כִּי־
denn

יֵשׁ֣
es–ist
H3426

תִּקְוָה֑
Hoffnung

וְחָ֝פַרְתָּ֗
]וחפרת[
H2658

טַח לָבֶ֥
zu–vertraute
H0983

ב׃ תִּשְׁכָּֽ
legte–sich
H7901

Und du wirst Vertrauen fassen, weil es Hoffnung gibt; und du wirst Umschau halten, in Sicherheit dich 
niederlegen.
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רָבַצְת19ָּ וְֽ֭
und–lagerte
H7257

וְאֵי֣ן
und–es–ist–nicht
H0369

יד מַחֲרִ֑
]מחריד[
H2729

וְחִלּ֖וּ
und–anflehte

פָנֶי֣ךָ
Angesicht
H6440

ים׃ רַבִּֽ
viele

Und du wirst dich lagern, und niemand wird dich aufschrecken; und viele werden deine Gunst suchen.

וְעֵינֵי20֥
und–Augen–von

ים רְשָׁעִ֗
Frevler
H7563

כְלֶ֥ינָה תִּ֫
vollendete
H3615

וּמָ֭נוֹס
]ומנוס[
H4498

אָבַד֣
ging–zugrunde
H0006

מִנְהֶם֑
von

ם וְתִ֝קְוָתָ֗
und–Hoffnung

פַּח־ מַֽ
von–Falle
H4646

נָֽפֶשׁ׃
Seele
H5315

פ
(*)

Aber die Augen der Gesetzlosen werden verschmachten; und jede Zuflucht ist ihnen verloren, und ihre Hoffnung 
ist das Aushauchen der Seele.

https://biblehub.com/hebrew/7257.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2729.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/4498.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/4646.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm

